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See the notice on TED website

134884-2026 - Gara
Germania – Servizi di pulizia delle fognature – Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
OJ S 40/2026 26/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stadtverwaltung Rheinbach
E-mail: vergabestelle@stadt-rheinbach.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
Descrizione: Die Stadt Rheinbach schreibt für die Unterhaltung des städtischen Kanalnetzes 
Reinigungs-, Inspektions- und Kontrollarbeiten für den Zeitraum Mai 2026 bis April 2028 aus. 
Es werden unter anderem nur Bewerber mit einer maximalen Reaktionszeit von 90 Minuten 
zugelassen, die darüber hinaus über ein frostsicheres Fahrzeug und in den Wintermonaten 
(November - März) über eine beheizte Fahrzeughalle verfügen.
Identificativo della procedura: 8ae17e60-6b97-43a1-9acb-1887360d833e
Identificativo interno: 2026/005
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90470000 Servizi di pulizia delle fognature
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90000000 Servizi fognari, di raccolta dei rifiuti, di pulizia e 
ambientali, 90491000 Servizi di ispezione delle fognature

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Rheinbach inklusive Ortschaften
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Schweigelstr. 23  
Località: Rheinbach
Codice postale: 53359
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBTYTQD62BUM# Die 
Vergabeunterlagen werden kosten- und registrierungsfrei auf dem Vergabemarktplatz zur 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/134884-2026
mailto:vergabestelle@stadt-rheinbach.de
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Verfügung gestellt. Eine Registrierung wird empfohlen, da registrierte Bewerber mittels 
Bewerberkommunikation über die Beantwortung von Bieterfragen oder über die notwendigen 
Änderungen von Vergabeunterlagen unterrichtet werden. Zudem erfolgt die Angebotsabgabe 
elektronisch über die Vergabeplattform. Fragen zum Verfahren sind ausschließlich 
elektronisch über die Vergabeplattform zu stellen! Alle Erklärungen und Nachweise sind der 
Vergabestelle fristgerecht vorzulegen. Bei Angebotsabgabe nicht vorgelegte Erklärungen und 
Nachweise werden ggfs. innerhalb einer angemessenen Frist nachgefordert. Verspätet oder 
unvollständig abgegebene Erklärungen/ Nachweise gelten als nicht vorgelegt. Das Angebot 
soll in diesem Fall von der weiteren Angebotswertung ausgeschlossen werden. Es empfiehlt 
sich bereits bei Angebotsabgabe alle geforderten Unterlagen und Nachweise beizufügen. 
Hinweis zur Wertung der Angebote: Bei fehlender Übereinstimmung zwischen der Eingabe im 
Bieter-Tool und dem Angebot/Angebotsschreiben wird das Angebot/Angebotsschreiben als 
maßgebend betrachtet. Entspricht im Leistungsverzeichnis (bzw. Preisblatt oder 
Honorarermittlung) der Gesamtbetrag einer Ordnungszahl (Preisposition) nicht dem Ergebnis 
der Multiplikation von Mengensatz und Einheitspreis, so ist der Einheitspreis maßgebend. Ab 
einem Auftragsvolumen von 30.000 Euro erfolgt von Seiten des Auftraggebers eine Abfrage 
des wirtschaftlichsten Bieters im Wettbewerbsregister. Eintragungen im Register können zum 
Ausschluss führen. Bei natürlichen Personen wird zum Erhalt entsprechender Auskünfte eine 
Gewerbeanmeldung nachgefordert.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.



134884-2026 Page 3/8

Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Kanalreinigung- und Inspektion 2026-2028
Descrizione: Gemäß Leistungsverzeichnis: 01 Unterhaltsreinigung 01.01 Schachtreinigung 
01.02 Kanalreinigung 01.03 Arbeiten auf besondere Anweisung 02 Optische Inspektion 02.01 
Optische Inspektion der Kanäle 02.02 Optische Inspektion der Schächte 02.03 Arbeiten auf 
besondere Anweisung 03 Kontrolle und Reinigung von Sonderbauwerken
Identificativo interno: 2026/005

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90470000 Servizi di pulizia delle fognature
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90000000 Servizi fognari, di raccolta dei rifiuti, di pulizia e 
ambientali, 90491000 Servizi di ispezione delle fognature

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Rheinbach inklusive Ortschaften
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Schweigelstr. 23  
Località: Rheinbach
Codice postale: 53359
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/05/2026
Data di fine durata: 30/04/2028
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5.1.4.
 
Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Die Rahmenvereinbarung kann durch beidseitige 
Willenserklärung der Vertragspartner einmal um weitere 24 Monate verlängert werden.

5.1.6.  Informazioni generali
Si tratta di un appalto rinnovabile
Descrizione: Bei regelmäßiger Vertragslaufzeit erfolgt eine erneute Bekanntmachung 
voraussichtlich im 1. Quartal 2028, bei Nutzung der Verlängerungsoption voraussichtlich erst 
1. Quartal 2030.
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl der Arbeitskräfte (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
durchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Berufsgruppen

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: Leistungen anderer Unternehmen (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis Anfahrtszeit und Reaktionszeit (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über die Anfahrtszeit von der Fahrzeughalle zum 
Stadtgebiet des Auftraggebers und Bestätigung, dass eine Reaktionszeit von max. 90 Minuten 
eingehalten wird.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen Kanalreinigungsarbeiten (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Angaben über mind. drei durchgeführte Kanalreinigungsarbeiten in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren inklusive Angabe von Ansprechpartnern 
bei den jeweiligen Auftraggebern,

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenzen Kanalinspektionen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angaben über mind. drei durchgeführte optische Kanalinspektionen in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren inklusive Angabe von Ansprechpartnern bei 
den jeweiligen Auftraggebern.
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Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Anzahl der zur Verfügung stehenden Fahrzeuge (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der zur Verfügung stehenden Fahrzeuge mit Angabe 
der wichtigsten Kenndaten gemäß den jeweiligen Abschnitten der zusätzlichen 
Vertragsbedingungen "Anforderungen an Fahrzeuge und -geräte".

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti standard di assicurazione della 
qualità
Descrizione del criterio di selezione: RAL-Gütezeichen GZ 961 R und I (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Nachweis der RAL-Gütezeichen GZ 961 R und I z.B. durch die 
Gütegemeinschaft Herstellung und Instandhaltung von Entwässerungskanälen und -Ieitungen 
e.V. oder ersatzweise ein Fremdüberwachungsvertrag zur Erfüllung der o. a. Anforderungen.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis Personalqualifikationen (RSA 2021, ASR 5.2) 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweise über Personalqualifikationen zur 
Umsetzung der Anforderungen an die Sicherung von Arbeitsstellen an Straßen (RSA 2021, 
ASR 5.2).

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über jährliche Schulung des Personals im 
Bereich Unfallverhütungsvorschriften und des Gesundheitsschutzes (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Nachweise über jährliche Schulungen des Personals im Bereich der 
Unfallverhütungsvorschriften und des Gesundheitsschutzes.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über die Berufshaftpflichtversicherung inkl. 
ausreichender Deckungssummen gemäß Vergabeunterlagen (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Der Auftragnehmer hat mit Angebotsabgabe das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung mit jeweils einer Deckungssumme von 1.000.000 Euro für Sach- 
und Personenschäden nachzuweisen.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über Verfügbarkeit eines frostsicheren 
Fahrzeuges (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über Verfügbarkeit eines 
frostsicheren Fahrzeuges.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über Verfügbarkeit einer beheizbaren 
Fahrzeughalle in Wintermonaten (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
die Verfügbarkeit einer beheizten Fahrzeughalle in den Wintermonaten (November - März).

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 20/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM/documents
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URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YBTYTQD62BUM
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 30/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 31 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Alle Erklärungen und Nachweise sind der Vergabestelle 
fristgerecht vorzulegen. Bei Angebotsabgabe nicht vorgelegte Erklärungen und Nachweise 
werden gemäß § 56 VgV mit einer Frist von bis zu 6 Kalendertagen nachgefordert. Verspätet 
oder unvollständig abgegebene Erklärungen/ Nachweise gelten als nicht vorgelegt. Das 
Angebot muss in diesem Fall gemäß § 57 VgV von der weiteren Angebotswertung 
ausgeschlossen werden. Es empfiehlt sich bereits bei Angebotsabgabe alle geforderten 
Unterlagen und Nachweise beizufügen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - Angebotsschreiben - Bewerber- und Bietergemeinschaftserklärung 
- Eigenerklärung Ausschlussgründe - Eignungsleihe / Unterauftragnehmer ** Mittels 
Dritterklärung: - Nachunternehmereinsatz oder Arbeitskräfteverleih: Eignungsnachweise von 
den namentlich zu benennenden Nachunternehmern bzw. Verpflichtungserklärungen von 
Nachunternehmern und Verleihern von Arbeitskräften. ** Keine oder anderweitige 
Formerfordernis: - Prüfzeugnisse, Zertifikate und Produktdatenblätter: Prüfzeugnisse, 
Zertifikate und Produktdatenblätter oder sonstige geeignete Unterlagen zum 
Eignungsnachweis des Angebots bzw. zum Nachweis der Gleichwertigkeit
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Rheinland
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit - der Antragsteller den gerügten 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0YBTYTQD62BUM
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Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichung des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat, der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, 
mit der die Unwirksamkeit eines Vertrages in einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht 
werden kann, 30 Kalendertage nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber 
durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, kann jedoch nicht 
später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht werden. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stadtverwaltung Rheinbach
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stadtverwaltung Rheinbach

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stadtverwaltung Rheinbach
Numero di registrazione: DE123398238
Indirizzo postale: Schweigelstr. 23
Località: Rheinbach
Codice postale: 53359
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania
Referente: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@stadt-rheinbach.de
Telefono: +000
Fax: +49 222691777453
Indirizzo internet: https://www.rheinbach.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Rheinland
Numero di registrazione: 05315-03002-81
Indirizzo postale: Zeughausstr. 2-10
Località: Köln
Codice postale: 50667
Suddivisione del paese (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Paese: Germania
E-mail: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de

mailto:vergabestelle@stadt-rheinbach.de
https://www.rheinbach.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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Telefono: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Indirizzo internet: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: cbfe3e68-3ebe-4dbd-9ef2-4683468daba8  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 25/02/2026 12:49:10 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 134884-2026
Numero dell'edizione della GU S: 40/2026
Data di pubblicazione: 26/02/2026

https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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